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DECEMBER 26 • THE HOLY FAMILY / 26 DICIEMBRE • LA SAGRADA FAMILIA

Mass/Misa
SUNDAY/DOMINGO

8 a.m.
9 a.m.

10 a.m.
11 a.m.

	 Noon
1 p.m.

St. Peter	 (Eng)
Assumption 	(Eng)
St. Richard 	 (Eng)
Asunción 	 (Esp)
San Ricardo 	 (Esp)
San Pedro 	 (Esp)

MONDAY/LUNES
8 a.m. 

5:30 p.m. 
St. Peter 	 (Eng)
St. Peter 	 (Eng)

TUESDAY/MARTES
8 a.m. 

5:30 p.m. 
St. Richard 	 (Eng)
St. Richard 	 (Eng)

WEDNESDAY/MIÉRCOLES
8 a.m. 

5:30 p.m. 
Assumption 	(Eng)
Assumption 	(Eng)

THURSDAY/JUEVES
8 a.m. 

5:30 p.m. 
St. Richard 	 (Eng)
St. Richard	 (Eng)

FRIDAY/VIERNES
8 a.m. 

5:30 p.m. 
Assumption 	(Eng)
Assumption 	(Eng)

SATURDAY/SÁBADO
8 a.m. 

	 Noon
4 p.m. 

St. Peter 	 (Eng)
St. Peter 	 (Eng)
St. Peter 	 (Eng)

Confession
MONDAY/LUNES

7:30 a.m. & 5 p.m., St. Peter
TUESDAY/MARTES

7:30 a.m. & 5 p.m.*, St. Richard
WEDNESDAY/MIÉRCOLES

7:30 a.m.* & 5 p.m., Assumption
THURSDAY/JUEVES

7:30 a.m. & 5 p.m.*, St. Richard
FRIDAY/VIERNES

7:30 a.m.* & 5 p.m.*, Assumption
SATURDAY/SÁBADO

12:30 p.m.-1:30 p.m.*, St. Peter

*Bilingual Confession 
*La confesión bilingüe

Respect Life meetings 
We are pleased to have each of the following 
speakers to present at our first quarter 2022 
meetings. All programs are in the Madonna 
Room at the Bloomington-Richfield Knights 
of Columbus, starting with the rosary at 7 
p.m. 
MONDAY, JAN. 3 
We will be bringing in Don Parker, Legislative 
Director for Minnesota Citizens Concerned 
for Life. Don’s timing will be perfect to 
cover the current Pro-Life activities 
that are conducted by MCCL with 
background issues from the Minnesota 
State Legislature to the Supreme Court 
and MCCL’s March for Life, to be held at noon 
Saturday, Jan. 22, at the Minnesota State 
Capitol, marking the 48th anniversary of the 
devastating Roe v. Wade decision.

Reuniones de respeto a la vida
Nos complace tener a cada uno de los siguientes 
oradores para presentar en nuestras reuniones del 
primer trimestre de 2022. Todos los programas están 
en el Salón Madonna en los Caballeros de Colón de 
Bloomington-Richfield, comenzando con el rosario a 
las 7 p.m.
LUNES ENE. 3 
Traeremos a Don Parker, Director Legislativo de 

Ciudadanos de Minnesota Preocupados por la 
Vida. El momento de Don será perfecto para 

cubrir las actividades actuales Pro-Life que 
lleva a cabo MCCL con problemas de 
antecedentes desde la Legislatura del 

Estado de Minnesota hasta la Corte Suprema 
y la Marcha por la Vida de MCCL, que se llevará 

a cabo al mediodía del sábado 22 de enero en 
Minnesota. State Capitol, que marca el 48 aniversario 
de la devastadora decisión de Roe v. Wade.
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Sacramental Information
For BAPTISM, FIRST EUCHARIST, FIRST CON-
FIRMATION, RCIA or ANOINTING contact your 
parish office.
Contact Fr. Liekhus for WEDDINGS (at least six 
months in advance) and FUNERALS. 

Información Sacramental
Para BAUTISMO, PRIMERA EUCARISTÍA, PRIMERA CON-
FIRMACIÓN, RCIA o ANOTACIÓN, comuníquese con la 
oficina de su parroquia.
Póngase en contacto con el P. Liekhus para BODAS (con al 
menos seis meses de antelación) y FUNERALES.

MONDAY, DEC. 27/LUNES, 27 DE DICIEMBRE

Adoration of the Eucharist, 8:30 a.m. to 5:30 p.m., St. Peter Adoración de la Eucaristía, 8:30 a.m. to 5:30 p.m., San Pedro
FRIDAY, DEC. 31/VIERNES, 31 DE DICIEMBRE

Adoration of the Eucharist, 8:30 a.m. to 5:30 p.m., Assumption Adoración de la Eucaristía, 8:30 a.m. to 5:30 p.m., Asunción
SUNDAY, JAN. 2/DOMINGO, 2 DE ENERO

Coffee & fellowship after Masses, all parishes Café y compañerismo después de las misas, todas las parroquias
FRIDAY, JAN. 7/VIERNES, 7 DE ENERO

Taizé Evening Prayer, 7:30 to 8:30 p.m., St. Richard Oración vespertina de Taizé, 7:30 a 8:30 p.m., San Ricardo
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Donar a VEAP
Las cajas de donaciones están ubicadas 
en las tres  parroquias.
Estos son los articulos que 
VEAP más necesita actualmente:

•	 Pañales (tamaño 3-6) y 
toallitas húmedas para 
bebés

•	 Artículos de cumpleaños 
(mezcla para pasteles, vel-
as, etc., pero no regalos)

•	 Detergente para ropa y 
jabón para platos

•	 Esenciales para hornear

•	 Sopas abundantes
•	 Artículos de cuidado 

personal y del hogar 
Productos de papel (papel 
higiénico, toallas de papel)

•	 Productos sin gluten
•	 Cereal de grano entero
•	 Bolsas de papel (no de 

plástico).

Donate to VEAP
Donation boxes are located 
at all three parishes.  
These are the items VEAP 
is currently most in need of: 
•	 Diapers (size 3-6) & 

baby wipes
•	 Baking essentials 
•	 Laundry detergent & 

dish soap
•	 Personal care and 

household items Pa-
per products (toilet 
paper, paper towels, 

napkins)
•	 Birthday items (cake 

mix, candles, etc., but 
no gifts)

•	 Hearty soups 
•	 Gluten-free products
•	 Whole grain cereal
•	 Paper grocery bags 

(not plastic).

VEAP donations making a difference
Your donations to VEAP (Volunteers Enlisted to 
Assist People) make a true difference in the lives 
of real people – children, teens, adults, seniors, 
people living with disabilities – TODAY! In 2021, 
our Richfield parishes donated $2,910 and 1,817 
pounds of food! And the year is not quite over! 
Donate today to impact lives during the holidays, 
especially these cold months.
A gift of $120 provides a family of four with three 
meals per day for an entire month! And $360 feeds 
one person three meals per day for a whole year!
Whatever you decide to give, know your donation 
will have a significant and immediate impact on a 
person’s physical and emotional well-being. And 
VEAP works with residents of Bloomington, Edina, 
Richfield and South Minneapolis, so you know 
your donation is helping our local community.
You can and are invited to donate items in 
addition to food or money. Besides promoting 
access to healthy foods, VEAP programs promote 
access to stable housing and other supportive 
services.

Las donaciones de VEAP marcan la diferencia
Sus donaciones a VEAP (Voluntarios alistados para ayudar 
a las personas) marcan una verdadera diferencia en la vida 
de personas reales: niños, adolescentes, adultos, personas 
mayores, personas que viven con discapacidades, ¡HOY! 
¡En 2021, nuestras parroquias de Richfield donaron $ 
2,910 y 1,817 libras de comida! ¡Y el año no ha terminado! 
Done hoy para impactar vidas durante las vacaciones, 
especialmente en estos meses fríos.
¡Un obsequio de $ 120 le brinda a una familia de cuatro 
tres comidas al día durante todo un mes! ¡Un obsequio 
de $ 360 alimenta a una persona con tres comidas al día 
durante todo un año!
Independientemente de lo que decida dar, sepa que su 
donación tendrá un impacto significativo e inmediato en 
el bienestar físico y emocional de una persona. Y VEAP 
trabaja con residentes de Bloomington, Edina, Richfield y 
South Minneapolis, para que sepa que su donación está 
ayudando a nuestra comunidad local.
Puede y está invitado a donar artículos además de comida 
o dinero. Además de promover el acceso a alimentos 
saludables, los programas VEAP promueven el acceso a 
viviendas estables y otros servicios de apoyo.
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Please pray for the following parishioners, who have gone to their 
eternal rest:

FAITHFUL DEPARTED/FIELES PARTIDOS

• Colleen Booth
• Carolina Suarez Valdez
• Richard Budewitz

• Thomas Sullivan
• Delphine Tovsen
• Dimas Domingo 

Castillo Gutierrez
• Carol Christensen
• Terese Merriman

ADORATION      EUCHARIST
MONDAY/LUNES.............. ST. PETER/SAN PEDRO
FRIDAY/VIERNES........ ASSUMPTION/ASUNCIÓN

8:30 a.m.-5:30 p.m. each day/cada día

OF 
THE

PARISH NEWS/NOTICIAS DE LA PARROQUIAPARISH NEWS/NOTICIAS DE LA PARROQUIA

Friday/Viernes, Dec. 24
8 a.m., Assumption (regular 
daily mass)
(No Adoration at Assump-
tion)
3 p.m., Assumption (English)
4 p.m., St. Peter (English)
5 p.m., Asunción (Español)
5 p.m., St. Richard (English)
7 p.m., Asunción (Español)

Saturday/Sabado, Dec. 25
9 a.m., Assumption (English)
10 a.m., St. Richard (English)
11 a.m., St. Peter (English)

(No 4 p.m. Mass/Misa,  
Saturday/Sabado, Dec. 25)

Friday/Viernes Dec. 31
8 a.m., Assumption
5:30 p.m., Assumption

Saturday/Sabado, Jan. 1
8 a.m., Assumption
4 p.m., St. Peter

Sunday/Domingo, Jan. 2
8 a.m., St. Peter (English) 
9 a.m., Assumption (English)
10 a.m., St. Richard (English)
11 a.m., Asunción (Español)
noon, San Pedro (Español)
1 p.m., San Ricardo (Español)

CHRISTMAS & NEW YEAR’S/NAVIDAD Y AÑO NUEVO MASS TIMES/TIEMPOS DE MISA

CONTACT US/CONTÁCTENOS

Grand Gala 
The Gala was a grand success! Thank 
you to our parent volunteers and 
Grand Gala committee that made our 
event successful. If you missed the Gala  
you can catch the recording of our live 
stream here. We are so close to meet-
ing our $60,000 matching challenge. 
This money goes to directly support 
our teachers and their classrooms. 
Your generosity is matched dollar for 
dollar. An excellent way to double your 
money and the blessing of the Blessed 
Trinity community. You can give online 
at https://btcsmn.org/donate/ or send in 
a check directed to Terry Braun.

Join our BT Team!
We are adding to our Blessed Trinity 
Staff.  Please visit our website for more 
info and application instructions:
https://btcsmn.org/work-for-us/

Gran gala
¡La Gala fue un gran éxito! Gracias a 
nuestros padres voluntarios y al comité 
de la Gran Gala que hicieron que 
nuestro evento fuera un éxito. Si te per-
diste la Gala, puedes ver la grabación 
de nuestra transmisión en vivo aquí. 
Estamos muy cerca de cumplir con 
nuestro desafío de contrapartida de $ 
60,000. Este dinero se destina a apoyar 
directamente a nuestros maestros y 
sus aulas. Su generosidad se equipara 
dólar por dólar. Una excelente manera 
de duplicar su dinero y la bendición de 
la comunidad de la Santísima Trini-
dad. Puede donar en línea en https://
btcsmn.org/donate/ o enviar un cheque 
dirigido a Terry Braun.

Únete a nuestro equipo de BT!
Estamos agregando a nuestro personal 
de la Blessed Trinity. Visite nuestro sitio 
web para obtener más información e 
instrucciones de solicitud:
https://btcsmn.org/work-for-us/

BLESSED TRINITY 
SCHOOL NEWS

PrincipalPrincipal		 Patrick O’KeefePatrick O’Keefe
Preschool-Grade 3	 612-866-6906
Grades 4-8	 612-869-5200

Taizé Prayer 
What better way to welcome 2022 
than by joining us for Taizé Prayer, 7:30 
p.m. Friday, Jan. 7, at St. Richard. Taizé 
is a contemplative candle-lit hour of 
music, prayer, and quiet, offered at 
St. Richard on the first Friday of every 
month. Please plan to join us.

Oración de Taizé 
Qué mejor manera de dar la bienvenida al 2022 
que uniéndonos a la oración de Taizé, a las 7:30 
p.m. Viernes 7 de enero en St. Richard. Taizé es 
una hora contemplativa de música, oración y 
tranquilidad a la luz de las velas, que se ofrece 
en St. Richard el primer viernes de cada mes. 
Por favor haga planes para unirse a nosotros.



Prayer Requests
The St. Richard prayer network consists of many parishioners who 
pray daily for the needs and concerns of our community, as well as 
offering prayers of thanksgiving. Please print clearly. 

_________________________________________

_________________________________________

_________________________________________
Place this in the collection box or mail it to the parish office. 
To respect privacy, last names of prayer recipients are omitted 
unless the requester is an immediate family member. You may 
also submit requests online at www.strichards.com/prayer.

ST. RICHARD 2021 2020 CHANGE
Sunday Envelope/Sobre de Domingo $197,156 $143,635 $53,521
Electronic/Electrónico $45,302 $123,617 -$78,315
Plate/Plato $13,204 $2,612 $10,592
Holy Day/Día santo $1,904 $1,461 $443
TOTAL $257,566 $271,325 -$13,759
Endowment/Dotación $456 $1,400 -$944
Capital Improvements/ Mejoras de capita $1,992 $2,295 -$302

Bequest/Legado $5,000 $0 $5,000

In Gratitude we give to God and his church
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Intenciones de Misa
Saturday, Dec. 25/Sabado, 25 de diciembre
9 a.m., Assumption/Asunción	 For The Homeless
10 a.m., St. Richard/San Ricardo	 For The Parish
11 a.m., St. Peter/San Pedro	 Gordon Steinert (†)
4 p.m., St. Peter/San Pedro	
Sunday, Dec. 26/Domingo, 26 de diciembre
8 a.m., St. Peter/San Pedro	  For The Parish	
9 a.m., Assumption/Asunción 	 For The Parish	
10 a.m., St. Richard/San Ricardo	 Winkel Family
11 a.m., Assumption/Asunción	 Simon Barrera Medina (†)
Noon, St. Richard/San Ricardo	 For The Parish	
1 p.m., St. Peter/San Pedro	 For The Synod
Monday, Dec. 27/Lunes, 27 de diciembre
8 a.m., St. Peter/San Pedro	 Teodora Hernandez (†)	 
5:30 p.m., St. Peter/San Pedro 	 Patty Oliver 
Tuesday, Dec.  28/Martes, 28 de diciembre
8 a.m., St. Richard/San Ricardo	 Anna Kniebel (†)
5:30 p.m., St. Richard/San Ricardo
Wednesday, Dec. 29/Miercoles, 29 de diciembre
8 a.m., Assumption/Asunción	 Thomas Sullivan (†)
5:30 p.m., Assumption/Asunción	
	 Dimas Domingo Castillo Gutierrez (†)	
Thursday, Dec.  30/Jueves, 30 de diciembre
8 a.m., St. Richard/San Ricardo	 Jim Wilmot (†) 
	 and Romaine Connor (†)
5:30 p.m., St. Richard/San Ricardo	  
Friday, Dec. 31/Viernes, 31 de diciembre
8 a.m., Assumption/Asunción	
5:30 p.m., Assumption/Asunción	 Flavio Cesar Rosas Rios (†)	
Saturday, Jan. 1/Sabado, 1 de enero
8 a.m., St. Peter/San Pedro	 Ted (†) & Elizabeth (†) Svoboda	 
4 p.m., St. Peter/San Pedro	 For The Parish	 
Sunday, Dec. 2/Domingo, 2 de enero
8 a.m., St. Peter/San Pedro	  Tom Bohlinger (†)	
9 a.m., Assumption/Asunción 	 For The Parish	
10 a.m., St. Richard/San Ricardo	
11 a.m., Assumption/Asunción	 Milton Borrome (†)
Noon, St. Richard/San Ricardo	 For The Parish	
1 p.m., St. Peter/San Pedro	
For information on how to schedule Mass intentions, 
contact your  parish office.

“See what love the Father has 
given us, that we should be 
called children of God; and so 
we are.”            (1 JOHN 3:1)
During this season of giving, let us 
remember a beautiful gift that we 
have received – being children of 
God!  As God’s children, it’s in our 
DNA that we share and express 
our love for others as well.  Tell 
your spouse, children, other family 
members and friends that you love 
them, every day!  Also, pray for those 
people that are different than you, 
those that you may not like or those 
that go out of their way to annoy 
you.  Your prayers may be the start of 
a new friendship.

“Miren con cuánto amor nos ama 
nuestro Padre que nos llamamos 
hijos de Dios, y eso es lo que somos.”             
(1 JUAN 3:1)
Durante esta temporada de dar, 
permitámonos recordar el bello regalo 
que hemos recibido - ¡el ser hijos de 
Dios!  Como hijos de Dios, el compartir 
y expresar nuestro amor por los demás 
también está en nuestro ADN.  Dígale 
a su esposo, hijos, otros miembros de 
la familia y amigos que los ama, ¡todos 
los días!  También, rece por las personas 
que son diferentes a usted, por aquellos 
que a lo mejor no le agradan o aquellos 
que se desviven por molestarlo.  Sus ora-
ciones pueden ser el comienzo de una 
nueva amistad.

STEWARDSHIP/MAYORDOMÍA

NOTE: Figures are for July through November and are subject to review and verification 
and may change.

Year-end giving 
With only a week to go in 2021, 
we want to again express our 
gratitude for your ongoing faithful 
stewardship.
Please prayerfully consider 
making a year-end financial gift 
to our parish. We offer giving 
options on our websites that help 
you make donations 
electronically on a one-
time or recurring basis. 
You can also drop checks 
off at the parish office or in our 
weekly offering basket before 
Dec. 31, 2021. If you have any 
questions about how to make a 
year-end donation to any of our 
parishes, please contact Parish 
Administrator Beth Schorle. 

Donaciones de fin de año 
Con solo una semana para el 2021, 
queremos expresar nuevamente nuestro 
agradecimiento por su continua y fiel 
mayordomía.
Por favor considere en oración hacer 
una donación financiera de fin de 
año a nuestra parroquia. Ofrecemos 
opciones de donaciones en nuestros 

sitios web que lo ayudan a realizar 
donaciones electrónicamente 
de forma única o periódica. 
También puede dejar los cheques 

en la oficina parroquial o en nuestra 
canasta de ofrendas semanal antes 
del 31 de diciembre de 2021. Si tiene 
alguna pregunta sobre cómo hacer una 
donación de fin de año a cualquiera de 
nuestras parroquias, comuníquese con la 
administradora parroquial Beth Schorle.
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LET’S WORSHIP TOGETHER!LET’S WORSHIP TOGETHER!
May God bless us as we work together to make disciples of Christ.May God bless us as we work together to make disciples of Christ.

¡ADORAMOS JUNTOS!¡ADORAMOS JUNTOS!
Que Dios nos bendiga mientras trabajamos juntos para hacer discípulos de Cristo.

St. Richard
Catholic Church

Nine days of Posada
A posada is the reenactment of the 
Census pilgrimage to Bethlehem by 
Mary and Joseph (los peregrinos) in 
search of a room.  From Dec. 16-24, 
Mexican families, as well as Hispanic 
communities here in the U.S., 
customarily hold a posada party one 
evening in each of their homes.
During the reenactment, the posada 
hosts act as the inn keepers while 
their guests act as the pilgrims 
(los peregrinos).  Holding lighted 
candles, each group takes turns 
singing verses to each other. The 
pilgrims ask for a place to stay for 
the night. The inkeepers refuse 
until the pilgrims reveal that Mary is 
with their group, at which point the 
innkeepers open their doors. 

Una posada es la recreación de la 
romería del Censo a Belén de María 
y José (los peregrinos) en busca 
de una habitación. Del 16 al 24 de 
diciembre, las familias mexicanas, 
así como las comunidades hispanas 
aquí en los EE. UU., Habitualmente 
celebran una fiesta de posada una 
noche en cada uno de sus hogares.
Durante la recreación, los 
anfitriones de la posada actúan 

como posaderos mientras que sus 
invitados actúan como peregrinos 
(los peregrinos). Sosteniendo velas 
encendidas, cada grupo se turna 
para cantar versos entre sí. Los 
peregrinos piden un lugar para 
pasar la noche. Los posaderos se 
niegan hasta que los peregrinos 
revelan que María está con su 
grupo, momento en el que los 
posaderos abren sus puertas.

Nueve días de posada

Students from 
Blessed Trinity 
learn about 
Posada after a 
group dressed 
at Mary and 
Joseph, angels, 
shepherds and 
other “pilgrims” 
knocked on the 
doors of several 
classrooms 
while 
reenacting the 
story of Posada.

Reenactments were held nine nights at Assumption.
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BLAYLOCK 
PLUMBING 

CO.
“Dependable Service Since 1938”
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7731 4th Ave. S.

612-869-7531
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612.866.8822

6329 W. Lake St. • St. Louis Park 
952.927.8490

Save 10% on Auto Service With This Ad

P & D 
MECHANICAL
4629 - 41ST AVE. N.

763-533-2218
PLUMBING AND HEATING

www.pdmechanical.net
• Care Suites  
• Memory Care  
• Assisted Living 
• Independent Living

6501 Woodlake Drive 
Richfield 

612-746-4711 

NOKOMIS PARK CHAPEL

EDINA CHAPEL

BLOOMINGTON CHAPEL

1838 E Minnehaha Parkway  612.721.1651

5000 W 50th Street  952.920.3996

2300 W Old Shakopee Road  952.884.8145
washburn-mcreavy .com

Funeral Chapels, Cemeteries and Cremation Services
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Richfield’s best kept secret...

400 West 67th St.
612-861-3331

 

www.thepinesrichfield.com

Bloomington 
952-881-8871

Adjustable Beds  • Premium Mattress Sets 
Memory Foam Mattresses • Headboards • Sheets  

Two-Sided Innerspring Mattresses • Pillows

RestwellMattress.com	 At Southtown Shopping Center

Steve Koenig
952.253.9404
7131 Amundson Ave 
Edina, MN 55439

skoenig@farmersagent.com
FarmersAgent.com/SKoenig

Catholic Owned

Contact Tom Maakestad to place  
an ad today! tmaakestad@4LPi.com  

or (800) 950-9952 x5858

Sandahl  
& Damhof 

Sue Sandahl  Attorney At Law
• Wills	 • Trusts 
• Real Estate 	• POA’S 
• Probates• Elder Law

 • Medical Assistance

3500 W American Blvd Ste 190
www.sandahllaw.com

612-866-6000


